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Sainte-Félicité
L E  P E T I T  J O U R N A L  D E

É D I T I O N  2 3  -  0 4  •  O C T O B R E  2 0 2 6 

•	 Élaboration d’un plan de sécurité civile.
•	 Suivi du dossier de la submersion côtière.
•	 Élaboration d’un plan de débroussaillage  

de nos routes secondaires.
•	 Début des travaux préparatoires pour le budget 2027.
•	 Révision de la structure des organismes du milieu.
•	 Exploration de la mise en place de projets culturels.

Le plan de développement

Nous donnerons également suite au plan de dévelop-
pement élaboré par le comité de travail mis en place au 
printemps 2026.

Pour conclure, le travail ne manquera pas pour l’équipe 
municipale. L’apport de toutes les personnes interve-
nantes engagées dans ces projets sera nécessaire afin 
de mener à bien ces dossiers, qui visent à améliorer 
notre environnement et la qualité de vie de l’ensemble 
des citoyennes et des citoyens de Sainte-Félicité.

SOYONS FIERS DE NOTRE MUNICIPALITÉ !

Réginald Desrosiers
Maire de Sainte-Félicité

La préparation de la saison hivernale

Bien entendu, l’organisation du déneigement pour le 
mois de novembre demeure une priorité pour le conseil. 
Nous attendons avec impatience l’arrivée des nouveaux 
équipements. L’embauche de deux conducteurs d’expé-
rience est maintenant complétée, l’abrasif en quantité 
suffisante est arrivé et le sel destiné au déglaçage, en 
provenance des mines Céleine, sera bientôt au quai.

L’évaluation du camion sera également disponible sous 
peu, ce qui nous permettra de prendre une décision 
finale à ce sujet.

Les dossiers prioritaires

Parmi les autres dossiers à l’étude, voici ceux que  
nous priorisons :
•	 Adhésion au programme de soutien au logement.
•	 Conclusion d’une entente avec la maison des jeunes 

pour les jeunes de 12 à 17 ans.
•	 Réalisation d’un projet de garderie avec les CPE  

de Matane pour 12 enfants de la municipalité.
•	 Mise en œuvre d’un projet lié au climat,  

pour lequel une subvention est possible.

Le mot du maire
Notre conseiller numéro 1 ayant très bien résumé, dans son article Les nouvelles de notre village (voir page 4),  
les actions réalisées par le conseil au cours de la saison estivale, je souhaite vous donner un aperçu des projets  
qui nous attendent pour l’automne 2028.
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Informations municipales

Point de règlement / Nuisances diverses 

6.1 Bruit
Constitue une nuisance et est interdit par toute personne : 

a.	 de faire du bruit ou faire usage de toute chose faisant 
du bruit d’une façon à incommoder le repos, le 
confort ou le bien-être du voisinage ; 

b.	 de faire, entre 21h et 7h, des travaux de construction, 
de démolition ou de réparation d’un bâtiment ou 
d’un véhicule ; 

c.	 d’utiliser, entre 21h et 7h, une tondeuse, une machine 
ou un instrument muni d’un moteur électrique ou à 
essence de façon à ce que le bruit soit entendu par 
les occupants des habitations ou logements voisins, 
sauf s’il s’agit de travaux d’urgence visant à sauvegar-
der la sécurité des lieux ou des personnes ou pour 
cause de sécurité publique ; 

d.	 de faire usage entre 23h et 7h d’un appareil producteur 
de son d’une façon à incommoder le repos, le confort 
ou le bien-être du voisinage. La présente disposition 
ne s’applique pas aux activités, fêtes ou réunions pu-
bliques dûment autorisées par la municipalité ; 

e.	 lors de l’exploitation ou des activités d’une industrie, 
d’un commerce, d’un métier ou d’une occupation 
quelconque, de faire ou de laisser faire des bruits 
inutiles ou excessifs de nature à incommoder le 
repos, le confort et le bien-être du voisinage ; 

f.	 de circuler avec, d’avoir la garde ou d’avoir le contrôle 
d’un véhicule routier qui émet des bruits : 

i.	 Provenant du claquement d’un objet transporté 
sur le véhicule ou du claquement d’une partie  
du véhicule ; 

ii.	 provenant de l’utilisation du moteur d’un véhicule 
à des régimes excessifs, notamment lors du dé-
marrage, de l’arrêt, de l’accélération, de la décélé-
ration ou lorsque l’embrayage est au neutre ; 

iii.	provenant de la radio ou d’un appareil propre à 
reproduire du son dans un véhicule automobile ; 

iv.	 produits par un silencieux inefficace, en mauvais 
état, endommagé, enlevé, changé ou modifié de 
façon à être plus bruyant ; 

v.	 produits par un crissement de pneus. 
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Informations municipales

Nathalie Cusson  |  (514) 968-9201

201 route 132 Est Sainte-Félicité

Pour tous problèmes :

—  Agressivité ;
—  Crainte ;
—  Destruction ;
—  Malpropreté ;
—  Aboiements ;
—  Tire en laisse ;
—  Désobéissance ;
—  Pour l’éducation de votre chiot.

ACE DOG est LA Solution!

SACADOS : la Maison des jeunes se déplace à Sainte Félicité !

Bonne nouvelle pour les jeunes ! 

La Maison Des Jeunes (MDJ) de Matane lance son projet 
SACADOS, une initiative de MDJ volante grace à laquelle 
les intervenant.es se déplaceront directement dans 
chaques municipalités au moins une fois par mois afin 
d’offrir aux jeunes de 12 à 17 ans un espace de rencontre 
et de socialisation tout près de chez vous ! 

C’est quoi une MDJ ? 

Une Maison Des Jeunes, c’est un lieu de rencontre animé 
qui permet aux jeunes de 12 à 17 ans d’être mieux infor-
més et de comprendre leurs enjeux individuels et col-
lectifs en vue de devenir des adultes actifs, critiques et 
responsables. C’est un environnement pour et par les 
jeunes pour leur permettre de se rencontrer entourés 
d’adultes significatifs. 

Que ce soit pour venir rire avec ses amis, essayer une 
nouvelle activité, discuter avec un intervenant ou sim-
plement passer du temps dans un endroit où l’on se sent 
bien, SACADOS souhaite offrir aux jeunes un espace qui 
leur ressemble.

Parce que la distance et le manque de transport peuvent 
parfois être un obstacle pour les jeunes qui souhaitent 
fréquenter une MDJ, le projet SACADOS, c’est l’occasion 
pour eux de vivre la MDJ directement dans leur village 
puisque notre équipe se déplace dans les municipalités 
autour de Matane. 

Restez à l’affût des prochaines dates  
sur nos réseaux sociaux ! 

Voir les informations  
à la dernière page  
du journal ! ▶
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Informations municipales

Les nouvelles de notre village

Le mois septembre est là et nous laisse de doux sou-
venirs d’été, alors que s'amorce tout doucement la 
belle saison automnale. Les dernières semaines ont été 
particulièrement animées dans notre municipalité, et 
nous sommes très heureux de vous partager les belles 
avancées qui enrichissent notre milieu de vie !

Votre équipe municipale a travaillé d’arrache-pied tout au 
long de l’été pour embellir et moderniser nos infrastruc-
tures : routes, bâtiments, parcs et espaces de loisirs ont 
tous bénéficié d'une attention toute particulière. Et ce 
n'est qu'un début ! De magnifiques améliorations sont 
déjà en cours au Parc Isabelle-Boulay, et d'autres projets 
réjouissants suivront au cours des prochains mois.

Pour aborder la saison froide en toute sérénité, de 
nouvelles acquisitions de pointe sont en route pour cet 
automne, notamment un équipement de déneigement  
à la fine pointe de la technologie et tous ses accessoires 
performants.

La sécurité et la quiétude de nos familles demeurent au 
cœur de nos priorités. En partenariat avec une munici-
palité voisine, nous avons fait l'acquisition d'un afficheur 
radar de vitesse, un outil grandement apprécié qui 
sensibilise les automobilistes à lever le pied, particuliè-
rement aux abords de l'école, des zones de jeux et des 
parcours de marche.

De plus, grâce au leadership dynamique de notre conseil 
et à une excellente collaboration avec la Sûreté du 
Québec, nous optimisons nos ressources en sécurité 
publique. Les patrouilleurs sillonnent notre territoire 
tant en véhicule qu'à bord de motocyclettes, plus fluides 

et discrètes. Leur vigilance a d'ailleurs permis des 
interventions ciblées et déterminantes visant à assainir 
notre milieu de vie et à prévenir l'usage de substances 
illicites. Cette présence attentive contribue directement 
à préserver la quiétude dans toute notre communauté.

Côté jeunesse, le camp de jour a été un succès sur toute 
la ligne ! Grâce à une collaboration exemplaire et à l'en-
gagement direct de la municipalité, nos jeunes ont pu 
vivre un été inoubliable tout en maintenant un coût des 
plus accessibles pour les familles.

Notre village confirme plus que jamais sa réputation  
de petit havre de paix, chaleureux et accueillant. C’est 
un bonheur d’y voir nos citoyens échanger joyeusement 
et partager avec fierté nos magnifiques paysages, notre 
culture et notre douceur de vivre aux nombreux visiteurs 
de passage.

Un grand merci à toutes et à tous pour l'embellissement 
de vos propriétés et de notre village, ainsi que pour 
votre précieuse contribution à la vitalité de notre com-
munauté. Bon début d'automne !

Régis Francoeur

Conseiller municipal au poste #1,  
Sainte-Félicité



ÉD
IT

IO
N

 2
3 

- 
0

4 
• 

O
C

TO
B

R
E 

20
26

 

5

Informations municipales

Info-municipalité - septembre 2026

1 - �Adjudication de contrat -  
Projet de resurfaçage en asphalte 

Dans le cadre du projet de resurfaçage en asphalte  
des rues Gagnon et Saint-Denis, deux (2) soumissions  
ont été reçues : 

SOUMISSIONNAIRES MONTANTS CONFORME RANG 

Groupe Colas Québec inc. 82,487.66 $ 
avec taxes 

conforme 1 

Les Pavages des Monts inc. 85,634.75 $ 
avec taxes 

conforme 2 

Le Groupe Colas Québec inc. s’est vu adjuger le  
contrat pour les travaux de resurfaçage au montant  
de 82,487.66 $ avec taxes. 

2 - �Demande d’aide financière à la voirie locale (PAVL) 

Une demande d’aide financière dans le cadre du Pro-
gramme d’aide à la voirie locale (PAVL) a été présentée 
dans le cadre du volet : Redressement-Sécurisation-Réfec-
tion secteurs du 2e Rang Veilleux et du 2e Rang Normand. 

3 - �Engagement des deux (2) chauffeurs des véhicules 
de déneigement pour la saison hivernale 2026-2027 

Messieurs Gino Savard et André Lefrançois ont été 
engagés comme chauffeurs des véhicules de déneige-
ment pour la saison hivernale 2026-2027. 

4 - �Appui - Projet de murale au centre communautaire - 
Demande de madame Léonie Therrien-Tremblay

Le Conseil municipal a appuyé le projet de murale 
au centre communautaire de Madame Léonie Ther-
rien-Tremblay, artiste visuelle professionnelle de 
Sainte-Félicité, qui sera présenté dans le cadre d’une 

demande d’aide financière auprès du Ministère de  
la Culture et des communications. 

L’objectif du projet est de faire connaître le métier  
d’artiste œuvrant particulièrement en peinture murale  
et de faire découvrir aux jeunes, le large spectre de 
techniques et la réflexion nécessaires à la conceptua- 
lisation et à la réalisation d’une œuvre visuelle, que  
ce soit une œuvre d’art public ou un logo. 

5 - �Appui-pétition pour le retour d’un service 
ferroviaire dans le Bas-Saint-Laurent -  
Demande du député de Rimouski-La Matapédia, 
monsieur Maxime Blanchette-Joncas 

Le Conseil municipal a appuyé officiellement la pétition 
citoyenne e-7344 visant l’amélioration du service ferro-
viaire de passagers dans le Bas-Saint-Laurent qui demande 
au Gouvernement du Canada et à VIA Rail de rétablir un 
service ferroviaire quotidien, fiable et accessible par les ci-
toyens des régions du Bas-Saint-Laurent et de la Gaspésie. 

6 - �Déménagement de l’ancien bâtiment  
du câblodistribution 

L’ancien bâtiment du câblodistribution sera déménagé 
sur le terrain du centre communautaire qui servira pour 
entreposer du matériel (boyaux, etc.). 

7 - �Prochaine séance ordinaire du conseil municipal 

La prochaine séance ordinaire du Conseil municipal  
de la Municipalité de Sainte-Félicité se tiendra, le lundi  
5 octobre 2026 à 19h00 à la salle Alphonse-Simard  
du Centre communautaire situé au 194 rue Saint-Joseph  
à Sainte-Félicité. 
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Fabrique de la Paroisse de Sainte-Félicité

Lampes du sanctuaire

4 octobre	 Diane Marceau

11 octobre	 André et Dyane

18 octobre	 M.et Mme Louis-Philippe Côté

25 octobre	 Émilien Simard et Rayna Garon

Lampes du sanctuaire
presque plus de noms disponibles

Offrandes du mois d’août
274,15 $

Cimetière

RAPPEL : toutes les fleurs et tous les objets déposés 
autour des monuments doivent être retirés des conces-
sions (lots) avant le 1er novembre de chaque année.  
Merci de votre collaboration.

Horaire des intentions  
de messe d’octobre 2026 

Dimanche le 4 octobre • 10h30
Pas de messe, pas de célébration de la Parole

Dimanche le 11 octobre • 10h30
Félicien Rioux / MESSE ANNIVERSAIRE
Fernand Simard /30e anniversaire de décès / 
Famille Simard
Léo Savard / Alexandrine et ses enfants
Gratien Michaud / Diane St-Pierre
Nelson Imbeault / son épouse Diane
Alain, David et Éric Fournier / Claudine et Mario
Parents défunts Famille Léo Gosselin / Gisèle Simard
Jeannette et Camille Gauthier / Denise Gauthier

Dimanche le 18 octobre • 10h30
Pas de messe, pas de célébration de la Parole

Dimanche le 25 octobre • 10h30
Célébration de la Parole

Le petit journal est conçu en collaboration avec :
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Avis de décès

Renée Otis 

Au Centre d’hébergement de Matane, le 16 septembre 2026, est décédée à l'âge de 81 ans 
et 3 mois, Mme Renée Otis épouse de M. Norman Grant. Elle était la fille de feu Mme Rose 
Turcotte et de feu M. René Otis. La famille recevra les condoléances le vendredi 9 octobre 
de 14 h à 17 h de 19 h à 21 h et le samedi 10 octobre à Une Célébration à la mémoire de 
Mme Renée Otis aura lieu le samedi 10 octobre à 10 h 30 à la Salle de recueillement du 
salon funéraire et l’inhumation aura lieu au cimetière de Ste-Félicité.

Clermont Forbes

Au Centre d’hébergement de Matane, le 28 août 2026, est décédé à l’âge de 75 ans, M. Cler-
mont Forbes fils de feu Mme Laurette Gagné et de feu M. Pierre Forbes. Une Célébration à 
la mémoire de M. Clermont Forbes a eu lieu le samedi 19 septembre à la Salle de recueil-
lement du salon funéraire et l’inhumation a eu lieu au cimetière de Ste-Félicité. 

Rodrigue Bérubé

La famille et les proches ont la profonde tristesse de vous annoncer le décès de mon-
sieur Rodrigue Bérubé, survenu au CHSLD de Matane, le 7 septembre 2026, à l’âge de  
75 ans et 1 mois. Il demeurait à Sainte-Adelme. Il était le fils de feu monsieur Louis 
Bérubé et de feu madame Béatrice Tremblay. La célébration commémorative a eu lieu  
à la Salle des rituels de la Maison commémorative familiale Rouleau à Matane, le 
samedi 19 septembre 2026. L'inhumation a eu lieu au cimetière de Sainte-Félicité. 

Bernard Marquis

La famille et les proches ont la profonde tristesse de vous annoncer le décès de mon-
sieur Bernard Marquis, survenu au CHSLD de Matane, le 2 septembre 2026, à l'âge de  
82 ans et 2 mois. Il demeurait à Matane et autrefois à Sainte-Adelme. Il était le fils de 
feu monsieur Charles Marquis et de feu madame Alice Gauthier.

Mariette Thibeault

La famille et les proches ont la profonde tristesse de vous annoncer le décès de 
madame Mariette Thibault, survenu au Centre hospitalier de Matane, le 29 août 2026,  
à l’âge de 87 ans et 8 mois. Elle demeurait à Matane et autrefois à Sainte-Félicité.  
Elle était l’épouse de feu monsieur Jean-Yves Savard. La famille recevra les condo-
léances. le samedi 10 octobre 2026, de 8 h 30 à 10 h 15. Une célébration commémorative 
aura lieu à la Salle des rituels de la Maison commémorative familiale Rouleau à Matane,  
à 10h30. L’inhumation aura lieu au cimetière de Sainte-Félicité.

Lorenzo Normand

À l’unité des soins palliatifs du CHSLD de Matane, à l’âge de 100 ans et 6 mois, est 
décédé monsieur Lorenzo Normand, époux de feu madame Jeanne-D’Arc Truchon.  
Il était le fils de feu monsieur Charles Normand et de feu madame Aurore Hamilton. 
Natif de Sainte-Félicité, tout comme ses frères, il aura passé toute sa vie active à Haute-
rive (Baie-Comeau), avant de revenir à Matane pour y terminer sa vie à la résidence  
Les Bâtisseurs. La célébration commémorative a eu lieu à la Salle des rituels de la 
Maison commémorative familiale Rouleau, le samedi 12 septembre. L’inhumation  
a eu lieu au cimetière de Sainte-Félicité.
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Cercle de Fermières de Sainte-Félicité

Merci pour votre belle participation !

Il reste encore des billets !

Pour seulement 2 $ le billet, courez la chance de gagner 
l’un de nos magnifiques prix. Le tirage aura lieu le  
11 novembre.

Les prix à gagner

•	 Une magnifique jetée fabriquée par les Fermières

•	 2 paniers-cadeaux des Fermières

•	 Une carte-cadeau de la Poissonnerie Matanaise

•	 Une carte-cadeau de la pharmacie Brunet

•	 Des produits Cuccina de la pharmacie Brunet

•	 2 caramels de la pharmacie Brunet

Pour acheter vos billets ou obtenir de l’information : 
514 462-9787 • stefelicitefermieres@gmail.com

Merci de soutenir le Cercle des Fermières de Ste-Félicité 
et de contribuer à faire de notre centenaire une belle 
réussite ! 100 ans de savoir-faire, de partage et de belles 
rencontres… et ce n’est pas fini ! 

Le Cercle des Fermières de Sainte-Félicité  
célèbre 100 ans !

Nous tenons à remercier chaleureusement toutes  
les personnes qui sont venues nous rencontrer lors 
de notre porte ouverte du centenaire. Votre présence, 
vos encouragements et votre intérêt pour notre belle 
histoire nous touchent beaucoup !

mailto:stefelicitefermieres%40gmail.com?subject=
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Informations municipales

L’art de l’écriture au rythme du Saint-Laurent

Entre le murmure des vagues et la lumière de Sainte-Fé-
licité, un atelier discret façonne le temps, le bois et 
l'écrit. Les Plumes du Fleuve, c’est avant tout une ren-
contre : celle de la matière brute et du geste patient de 
l'artisan, guidé par la beauté du littoral gaspésien. 

Ici, chaque plume prenne forme une pièce à la fois. 
Ces créations sont façonnées dans des bois précieux, 
exotiques ou gorgés d'Histoire : du chêne noir (Morta) 
d'Ukraine vieux de 5 500 ans, de l'olivier séculaire 
venu de Terre Sainte, de l'ébène provenant du piano 
d'un grand général, du bois sauvé d'une cathédrale 
européenne, de la crosse d'un fusil britannique de la 
Seconde Guerre mondiale, ou encore des pièces tirées 
du pont d'un navire disparu au large de Pointe-au-Père. 

Pour parfaire ces instruments d'exception, l’atelier utilise 
des encres d’origine aux qualités remarquables, venues 
de France, d’Allemagne, de Grande-Bretagne et de la 
réserve exclusive prisée par la royauté. La finition et le 
polissage s’exécutent avec les mêmes vernis naturels 
que ceux utilisés pour la lutherie des plus beaux violons 
du monde. 

Loin d'être de simples instruments d'écriture, ces créa-
tions sont des objets d'art vivants, porteurs de la mémoire 
des continents, des océans et des époques qu'ils ont 
traversés. Du grain soyeux de l'essence travaillée jusqu'au 
parfum discret du bois sous l'outil, chaque pièce possède 
sa propre âme, façonnée pour son futur possesseur. 

Certaines de ces plumes ont parcouru un chemin remar-
quable. Elles sont allées poser leur empreinte entre les 
mains d’auteurs d'ici et d'ailleurs, d'acteurs politiques, et 

ont même franchi les portes du Vatican pour se glisser 
au creux de la main de celui dont la voix et les mots 
accompagnent des millions d'âmes. 

Pourtant, leur ancrage le plus précieux demeure en 
Gaspésie, lorsqu'elles viennent souligner un moment 
charnière de la vie : une étape professionnelle, un départ 
à la retraite, un grand projet qui s'amorce ou la trans-
mission d'un souvenir familial. Il est d'ailleurs possible 
d'y intégrer un fragment de bois issu d'un patrimoine 
personnel pour immortaliser une histoire propre. 

Façonnée à la main avec rigueur et passion, la plume 
devient un compagnon de route élégant. Entre ses 
lignes, les mots s'animent et deviennent alors comme 
les vagues du fleuve : réguliers, profonds et sans fin.

Atelier Les Plumes du Fleuve

Sainte-Félicité, Gaspésie 
Créations artisanales uniques & sur mesure 
www.lesplumesdufleuve.ca

http://www.lesplumesdufleuve.ca
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Informations municipales

Du nouveau au parc Isabelle-Boulay !

Plusieurs d’entre vous ont sûrement remarqué la nouvelle 
infrastructure qui prend forme au parc Isabelle-Boulay. 
Un gazebo installé sur une nouvelle base de béton vient 
maintenant compléter le paysage et deviendra bientôt le 
point d’accueil d’un tout nouveau kiosque d’information 
touristique interactif pour Sainte-Félicité.

Ce projet est le fruit d’une belle collaboration entre 
la Municipalité de Sainte-Félicité, la Corporation de 
développement de Sainte-Félicité, le Cégep de Matane 
et la MRC de La Matanie. Ensemble, nous souhaitons 
donner une nouvelle vocation au parc Isabelle-Boulay 
et en faire un endroit encore plus vivant, accueillant et 
dynamique pour les citoyens comme pour les visiteurs.

Une borne interactive au cœur du village

Au printemps prochain, une borne interactive sera instal-
lée dans le gazebo. Elle permettra aux citoyens et aux tou-
ristes d’avoir accès à une foule d’informations sur notre 
village et notre région. On pourra notamment y découvrir :
•	 Nos commerces et services locaux ;
•	 Les attraits et activités de Sainte-Félicité ;
•	 Les horaires et la charte des marées ;
•	 Des informations touristiques sur notre territoire ;
•	 Des jeux virtuels pour les enfants du camp de jour ;
•	 Des activités et exercices de yoga ;
•	 Ainsi que plusieurs autres contenus qui seront  

développés au fil du temps.

L’objectif est simple : faire connaître davantage 
Sainte-Félicité, encourager les visiteurs à découvrir nos 
commerces et nos attraits et, surtout, créer un nouvel 
espace rassembleur pour notre communauté.

Un parc plus vivant et plus accueillant

Le parc Isabelle-Boulay possède déjà un emplacement 
exceptionnel. Avec ce nouveau projet, nous voulons lui 
donner encore plus de vie et en faire un lieu où les gens 
auront envie de s’arrêter, de découvrir, de participer et 
de profiter de leur village.

Pour les visiteurs de passage, le kiosque deviendra éga-
lement une véritable porte d’entrée vers Sainte-Félicité 
et la région, en leur permettant de découvrir rapide-
ment ce que notre communauté a à offrir.

La construction du kiosque sera complétée cet 
automne, alors que la borne interactive sera installée  
au printemps prochain.

Nous profitons également de ces travaux pour ajouter 
l’électricité ainsi que des équipements de surveillance 
pour le parc, ce qui permettra d’améliorer les installa-
tions et leur utilisation au cours des prochaines années.

Ce projet représente un bel exemple de ce qui peut 
être accompli lorsque la Municipalité, les organismes 
locaux, les institutions d’enseignement et la MRC tra-
vaillent ensemble avec un objectif commun : contribuer 
au développement et à la vitalité de notre village.

Un grand merci à Éric Tremblay pour la réalisation  
du gazebo ainsi qu’à Steven pour la réalisation de  
la base de béton.

Sainte-Félicité bouge, innove et se développe !  
Le parc Isabelle-Boulay sera bientôt un peu plus animé… 
et surtout, encore plus à l’image d’un village fier de son 
milieu et tourné vers l’avenir. 

Corporation de développement  
de Sainte-Félicité
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Pour les gourmands

Turbot salé

POISSON À VENDRE

Contactez M. Georges Huard
( Sainte-Félicité ) au 418 297-5367

Pétoncles

RECETTE

Crème glacée à l’érable facile

Ingrédients
•	 2 T. de crème à fouetter 35 % 
•	 1 1/2 T. de sirop d’érable
•	 2 jaunes d’œuf
•	 Sucre d’érable au goût. 

Préparation 

•	 Dans une casserole à fond épais, faire chauffer  
la crème jusqu’à ce qu’elle soit fumante. 

•	 Dans un bol, mélanger le sirop d’érable avec  
les jaunes d’œufs. Ajouter ¼ tasse de la crème  
au mélange pour le tempérer.

•	 Verser le contenu du bol dans la crème. Bien remuer 
jusqu’à ce que le mélanger soit chaud mais sans 
bouillir. Retirer du feu et laisser refroidir 30 minutes 
sur le comptoir. 

•	 Faire refroidir le mélanger au congélateur 2 heures ou 
jusqu’à ce qu’il soit bien froid. Mettre dans le bol d’un 
mélangeur sur socle et fouetter jusqu’à l’obtention 
d’une texture épaisse. Transférer dans un récipient  
et mettre au congélateur pour laisser prendre. 

•	 Si vous avez une sorbetière ; sauter l’étape précédente 
et turbiner le mélange de 20 à 30 minutes en suivant 
les directives du fabriquant. 

•	 Faire congeler au moins 45 minutes avant de servir. 

Servez sur des cornets garnis de sucre d’érable, ou faites-
en des sundaes en les garnissant de caramel à l’érable. 

Le saviez-vous ?

La couleur du sirop d’érable peut varier en 
fonction de la réaction de Maillard. La réaction 
de Maillard est un phénomène chimique fasci-
nant qui se produit lors de la cuisson du sirop 
d'érable, contribuant à sa couleur brune et à la 
complexité de ses arômes. Voici comment cela 
fonctionne simplement :
•	 Le mécanisme : C'est une interaction entre les 

sucres (le glucose et le fructose dont nous 
avons parlé) et les protéines (acides aminés) 
présents naturellement dans la sève.

•	 Les conditions : Elle s'active principalement 
sous l'effet de la chaleur. Lorsque l'eau 
s'évapore et que la température de la sève 
augmente dans l'évaporateur, les molécules 
s'entrechoquent et fusionnent.

Le résultat : Cette réaction crée de nouvelles 
molécules aromatiques qui n'existaient pas dans 
l'arbre. C'est elle qui donne au sirop ses notes 
de caramel, de noisette, de pain grillé et même 
parfois de vanille.
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Informations municipales

Qui veut jouer avec toi ?
Si tu te présentes les mercredi et/ou samedi après-midi, 
entre 13h30 et 15h30, tu pourrais rencontrer des amis 
pour jaser, jouer aux cartes ou à des jeux de société ou 
tout simplement prendre un café (gratuit). L’idéal serait 
que tu amènes un ami avec toi ! Des jeux seront dispo-
nibles sur place.

•	 Où ? Au centre communautaire, au local adjacent  
de la bibliothèque.

•	 Qui ? 12 ans et plus, si tu es un jeune raisonnable.

Qui veut participer au casse-tête 
communautaire ?
Un défi de taille attend les inconditionnels de casse-
tête : réussir à compléter un casse-tête de 5000 mor-
ceaux d’ici Noël ! Il sera par la suite exposé au centre 
communautaire.

Un projet de Johanne Deschênes, conseillère 
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50 ans et plus

Aide aux trans du Québec (ATQ) 

Aide aux trans du Québec offre une ligne d’écoute et 
d’intervention afin d’apporter de l’aide et de briser 
l’isolement des personnes trans, non binaires et en 
questionnement. 
•	 1 855 909-9038 
•	 atq1980.org 

Alcooliques anonymes 

Les Alcooliques anonymes sont une association de per-
sonnes qui se réunissent pour résoudre leur problème 
d’alcool. Pour connaître les services disponibles dans 
votre région, consultez le site Web de l’organisme. 
•	 aa-quebec.org 

Association québécoise de prévention du suicide 
(centres de prévention du suicide et suicide.ca) 

Les centres de prévention du suicide sont composés 
de personnes professionnelles et de bénévoles formés 
pour accueillir toutes les demandes d’aide. De plus, ils 
offrent un service numérique spécialisé en prévention 
du suicide au moyen de la plateforme suicide.ca. 

L’individu qui pense au suicide, qui s’inquiète pour un 
proche ou qui est endeuillé par suicide peut contacter 
une intervenante ou un intervenant par téléphone, par 
texto ou par clavardage sur le site Web suicide.ca. 
•	 1 866 277-3553 (texto 535353) 
•	 aqps.info 
•	 suicide.ca

Drogue : aide et référence 

Ce service téléphonique de soutien, d’information et de 
référence s’adresse aux personnes concernées par la 
consommation de drogue, d’alcool et de médicaments 
ainsi qu’à leur entourage. 
•	 514 527-2626 
•	 1 800 265-2626 
•	 aidedrogue.ca 

Interligne 

Interligne est un organisme de première ligne qui, par 
ses services d’écoute, d’intervention et de sensibilisa-
tion, offre du soutien aux personnes concernées par la 
diversité sexuelle et la pluralité des genres. Ces services 
s’adressent aux personnes LGBTQ+, à leurs proches  
et au personnel des milieux communautaire, scolaire,  
de la santé et des services sociaux. 
•	 514 866-0103 ou 1 888 505-1010 
•	 interligne.co 

Info-aide violence sexuelle 

Info-aide violence sexuelle est une ligne téléphonique 
d’écoute, d’information et de référence destinée aux 
victimes d’agression sexuelle, à leurs proches ainsi 
qu’aux intervenantes et intervenants. Cette ligne sans 
frais, bilingue et confidentielle offre des services d’éva-
luation des besoins, d’information et de référence vers 
les ressources d’aide et de protection. 
•	 1 888 933-9007 
•	 infoaideviolencesexuelle.ca

L’Appui — ligne Info-aidant 

La ligne Info-aidant est un service d’écoute, d’infor-
mation et de références professionnel, confidentiel et 
gratuit. Elle s’adresse aux personnes proches aidantes et 
à leur entourage, aux intervenantes et intervenants, ainsi 
qu’aux professionnelles et professionnels de la santé. 
•	 1 855 852-7784 
•	 lappui.org

Lignes d’écoute et de référence
Le répertoire de ressources Aîné-Avisé rassemble différentes ressources, classées par thèmes, pertinentes pour les  
personnes aînées qui ont besoin d’aide et pour les proches qui les accompagnent. Visitez : aineavise.ca/ressources
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50 ans et plus

Info-Santé 811 

Info-Santé est un service de consultation téléphonique 
gratuit et confidentiel qui permet d’obtenir des conseils 
de santé prodigués par une infirmière ou un infirmier. 
Une personne peut utiliser ces services pour elle-même 
ou pour un proche. Ceux-ci sont offerts dans toutes les 
régions du Québec, à l’exception des Terres-Cries-de-la-
Baie-James et du Nunavik. 
•	 811 
•	 quebec.ca/sante/trouver-une-ressource/info-sante-811

Info-Social 811 

Info-Social est un service de consultation télépho-
nique gratuit et confidentiel qui permet de parler à une 
professionnelle ou un professionnel en intervention 
psychosociale. Une personne peut utiliser ces services 
pour elle-même ou pour un proche. Ceux-ci sont offerts 
dans toutes les régions du Québec, à l’exception des 
Terres-Cries-de-la-Baie-James et du Nunavik. 
•	 811
•	 quebec.ca/sante/trouver-une-ressource/info-social-811 

Ligne Aide Maltraitance Adultes Aînés 

La Ligne Aide Maltraitance Adultes Aînés est une ligne 
téléphonique provinciale visant à venir en aide à toute 
personne vivant ou étant témoin d’une situation de mal-
traitance. Ces services sont destinés à la population en 
général, ainsi qu’à toute personne qui travaille auprès 
de personnes qui semblent vivre une situation de 
maltraitance. Les services, offerts par des intervenantes 
psychosociales et intervenants psychosociaux, sont 
gratuits, confidentiels et bilingues (service d’interprète 
aussi disponible). 
•	 1 888 489-2287 
•	 aideabusaines.ca 

Narcotiques anonymes 

Narcotiques anonymes est une association de per-
sonnes qui se réunissent pour résoudre leur problème 
de drogue. Pour connaître les services disponibles dans 
votre région, consultez le site Web de l’organisme. 
•	 1 855 LIGNENA (544-6362) 
•	 naquebec.org

SOS violence conjugale 

SOS violence conjugale offre des services d’accueil, 
d’information, de sensibilisation et de référence. Les 
services directs sont offerts aux victimes de violence 
conjugale (actuelle ou passée), aux victimes de violence 
post-sépa ration ainsi qu’à leurs proches. Ils sont acces-
sibles via une ligne téléphonique de référence dispo-
nible 24/7, ainsi que par courriel, clavardage et texto. 
•	 1 800 363-9010 (ATS disponible) 
•	 438 601-1211 (texto) 
•	 sosviolenceconjugale.ca 

Tel-Aide 

Service d’écoute téléphonique gratuit, anonyme, confi-
dentiel et bilingue, Tel Aide est ouvert à toute personne 
qui vit de la solitude, de l’anxiété ou de la détresse, de 
même qu’aux individus ayant des idées suicidaires. 

•	 514 935-1101 

•	 telaide.org 

Tel-Écoute/Tel-Aîné/Ligne Le Deuil 

Tel-Écoute a pour but d’offrir à toute personne de 18 à 59 
ans, en situation de précarité ou de détresse psychologique, 
un service gratuit et confidentiel d’écoute et de référence. 

Tel-Aînés a pour mission d’aider les personnes de 60 
ans et plus à rompre avec l’isolement et à exprimer leurs 
émotions. Il vise également à permettre aux personnes 
proches aidantes d’exprimer leurs difficultés  
et leurs limites. 

La ligne téléphonique Le Deuil offre aux personnes  
endeuillées une écoute empathique et des références. 
•	 TEL-ÉCOUTE : 514 493-4484 
•	 TEL-AÎNÉS : 514 353-2463 
•	 LIGNE LE DEUIL : 1 888 LE DEUIL (533-3845) 
•	 tel-ecoute.org



Calendrier de collectes 2026 - Sainte-Félicité

LUNDI : Collecte d’ordures ménagères et de matières recyclables (en alternance) VENDREDI : Collecte de compost selon le calendrier ci-haut
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